
Социумвторник 9 декабря 2014 года magmetall.ru
Звоните нам:
телефон редакции (3519) 39-60-74
телефон отдела рекламы (3519) 39-60-79

 криминальный биЗнес

Сбытчик-эстет 
Креативного, с иголочки одетого мужчину, который по часам выгуливал собачку и ребенка, 
соседи причисляли к людям творческой профессии. Не иначе модельер или дизайнер. Шо-
ком стало известие – он действительно «дизайнер», но сбывает не эксклюзивную одежду, а  
синтетические наркотики. 

Организовал криминальный бизнес 43-летний безработный, ранее судимый  за сбыт отравы. Хра-
нил синтетику в съёмных квартирах, снимая жильё в престижном районе города. Психоактивные 
вещества заказывал по Интернету, сбывать помогали трое подельников. Зависимым людям торговцы 
предлагали курительные  смеси, синтетические наркотики. 

В поле зрения наркополицейских «дизайнер» попал несколько недель назад. Анализ оперативной 
информации, способов сбыта отравы доказывали: в городе появился новый канал распространения 
синтетики. В ходе тщательно спланированных мероприятий главаря задержали с поличным. В кар-
манах одежды и салоне автомобиля обнаружили почти 430 граммов синтетики. 

В квартире главаря и подельников провели обыски, изъяв почти шесть килограммов наркотиков 
или более миллиона условных доз.  Организатор преступной группы находится в изоляторе. Объём 
синтетики подпадает под санкции, предполагающие пожизненное лишение свободы. 

Всего с начала года в области изъято более 34 килограммов синтетических наркотиков, сообщает 
пресс-служба УФСКН по Челябинской области. 

 приЗвание

В нужное время, в нужном месте
Врач хоккейной команды «Челмет» Олег Таскаев спас жизнь пассажира рейса Москва-
Челябинск, совершившего экстренную посадку в Казани, сообщает сайт команды.

Днём 5 декабря самолёт Москва-Челябинск по причине резкого ухудшения здоровья одного из 
пассажиров был вынужден приземлиться в аэропорту Казани. На борту самолета находилась команда 
«Челмет», летевшая на матчи выездной серии в Краснодар. Первым на помощь пассажиру пришёл 
врач Олег Таскаев.

«Прошло около 15 минут после взлета, после чего молодому человеку, находящемуся на борту, 
стало плохо. Им оказался 34-летний Дмитрий, и по первым симптомам можно было диагностиро-
вать у него инфаркт миокарда, – рассказал Олег Таскаев. – После приема таблеток нитроглицерина 
и оказания необходимой врачебной помощи всё-таки пошла отрицательная динамика, и было при-
нято решение посадить самолет в близлежащем аэропорту. Им оказалась Казань. Когда самолёт сел, 
пассажир был транспортирован в реанимобиль и отвезен в больницу»

В пресс-службе «Челмета» отмечают, что это уже второй случай, когда Олег Таскаев спасает жизнь 
человека в экстренной ситуации. В декабре 2013 года врач «Челмета» и массажист команды Сергей 
Кутлиев помогли девушке, попавшей в аварию на трассе Тюмень–Курган.

 вечер памяти

Белые журавли
В магнитогорском филиале Российской академии народного хозяйства и государственной 
службы состоялся литературный вечер памяти «Белые журавли», посвящённый воинам, по-
гибшим на фронтах Великой Отечественной.

Название вечера – отсылка к проникновенному стихотворению дагестанского поэта Расула Гамзато-
ва «Журавли». Студенты и преподаватели читали стихи Роберта Рождественского, Булата Окуджавы, 
Константина Симонова, пели фронтовые песни, показали  театральные зарисовки. Украсили литера-
турную гостиную выступления дуэта баянистов Михаила Бовкуна и Николая Жигалова из детской 
музыкальной школы № 3 и руководителя клуба авторской песни «Лабиринт» Натальи Гузыниной.

На вечере состоялась презентация второго выпуска литературно-художественного альманаха 
«Белые журавли» под эгидой магнитогорского  филиала РАНХиГС. Среди авторов – магнитогорские 
поэты Юрий Баканов, Яна Галицкая, Наталья Гузынина, студенты и школьники Магнитки.

 Проблема потребления алкоголя в России – это некая константа, величина, не меняющаяся быстро

 Гость маГнитки | немецкий учёный неоднократно появлялся на российских телеэкранах

 праЗдник

 инициатива | торговлю водкой в парках и на пляжах запретят

ВаСилий мироноВ

В ближайшие три года количе-
ство мест, где можно купить 
спиртное, может сократиться 
вдвое, прогнозируют эксперты 
«Российской газеты», коммен-
тируя новые инициативы Росал-
когольрегулирования.

Е
сли их примут, условия торгов-
ли алкоголем в России станут 
жестче. Её ограничат по терри-

тории и типу продавцов.
Росалкогольрегулирование пред-

ложило запретить продажу крепкого 
алкоголя «в границах территорий, 
занятых городскими лесами, скве-
рами, парками, городскими садами, 
пляжами». Законопроект правитель-
ственного ведомства расположен на 
портале regulation.gov.ru для публич-
ного обсуждения. Оно продлится до 
22 февраля 2015 года. А затем уйдет 
на согласование в правительство.

В ведомстве подчеркивают, что 
торговать некрепким спиртным по-
прежнему будет можно. Ограничение 
не распространится на алкоголь мень-

ше 16,5 градуса. К индивидуальным 
предпринимателям требования будут 
строже – им оставят только торговлю 
пивом, сидром, пуаре и медовухой 
при условии, что предприятие оформ-
лено как общепит.

С учетом того, что в нестационар-
ных торговых объектах (меньше 50 
квадратных метров) торговля любым 
алкоголем и так запрещена, ограниче-
ние не коснется большого количества 
торговых точек, говорят эксперты. На 
торговлю крепким спиртным в пар-
ках, скверах и на пляжах приходятся 
десятые доли процента.

В федеральном ведомстве замети-
ли несоответствие между запретом 
употребления крепкого алкоголя в 
таких местах и ситуацией, когда его 
реализация разрешена. Так что по-
правки можно считать техническими. 
«Службой проводился анализ ста-
ционарных объектов, реализующих 
алкоголь, в том числе в парках. Такие 
объекты в парках размещаются», – 
подчеркнул представитель ведомства 
Александр Куликов.

Директор центра исследований фе-
дерального и региональных рынков 
алкоголя Вадим Дробиз согласен с 
тем, что в подобных местах «вод-
ка не нужна». При этом надо дать 
возможность создать условия для 
цивилизованной продажи в парках 
слабоалкогольных напитков – от 
вина и глинтвейна до пива, считает 
он. Недавно с подобной инициативой 
выступил и московский департамент 
культуры, активно занимающийся 
развитием парковых пространств.

Правда, такие меры не приведут к 
заметному снижению потребления 

спиртного, считает Дробиз. «Кому 
надо, тот водку и так с собой при-
несет», – рассуждает эксперт. По его 
словам, спрос на алкоголь просто 
переместится из парков на соседние 
улицы. Потребление алкоголя в стра-
не – это некая константа, величина, 
не меняющаяся быстро, считает 
собеседник издания. И указывает 
на резкое увеличение нелегального 
рынка, которое следует за резким 
сокращением мест производства и 
торговли алкоголем.

Так что желаемого эффекта – 
уменьшения количества потребле-
ния спиртного на человека – вряд 
ли поможет достичь и другая мера, 
предлагаемая РАР, считает Вадим 
Дробиз. Ведомство предлагает замет-
но увеличить требования к уставному 
капиталу организаций, торгующих 
алкоголем.

Сейчас норма закона предполагает, 
что региональные власти устанав-
ливают минимальное требование к 
капиталу организации – до миллиона 
рублей. РАР предлагает установить 
минимальную планку в 500 тысяч 
рублей для организаций, торгующих 
крепким спиртным. А также поднять 
верхнюю планку до двух миллионов 
рублей. Правила торговли слабым 
алкоголем (до 28 процентов) пред-
лагается не менять.

Если эта мера будет принята, 
количество торговых точек, продаю-
щих крепкий алкоголь, сократится с 
нынешних 240 тысяч до 120 тысяч, 
подсчитал Дробиз. От этого выигра-
ют прежде всего крупные магазины. 
В основном торговые сети, уверен 
эксперт.

миХаил СкУридин

В библиотеке семейного чтения № 10 объединения 
городских библиотек при поддержке депутата Магни-
тогорского городского Собрания Андрея Ерёмина День 
матери отметили традиционным праздником.

Здесь собрались жители микрорайона: взрослые и дети, 
многодетные мамы с детьми, внуки со своими бабушками. 
Программа праздничного вечера получилась насыщенной: 
стихи, конкурсы, загадки и концерт ансамбля русской песни 
«Колечко» из Дома дружбы народов.

– Всем в детстве мамы читали сказки по вечерам, и 
это было, наверное, самое уютное и прекрасное время, 
– считает заведующая библиотеки № 10 Ульяна Меньщи-
кова. – Поэтому детские сказки не забываются. На нашем 
празднике дисциплинированные дети тянули старательно 
руки: «Спросите меня!». А их бабушки, активно участвуя в 
конкурсах, громко кричали варианты ответов с места. Так 
детские сказки объединяют семьи и поколения!

Сюрпризом стал конкурс «Модное дефиле»: из цветной 
бумаги и газет с помощью скотча и степлера детям нужно 
было соорудить платье для своей мамы всего за десять 
минут.

Участников праздника также поздравила председатель 
КТОСа администрации Орджоникидзевского района Вален-
тина Козлова. Праздник завершился дружным чаепитием.

На солнце – не выше 16,5 градуса

Дефиле для мамы

надежда ХалитоВа, 
кандидат филологических наук, 
доцент мГтУ

На излёте Года рос-
сийской культуры в 
МГТУ имени Г. И. Но-
сова прошёл между-
народный симпозиум 
«Русская культура как 
объект современной 
лексикографии и фра-
зеографии».

У же третий раз научно-
исследовательская 
словарная лаборатория 

института истории, филоло-
гии и иностранных языков 
под руководством профессо-
ра Светланы Шулежковой со-
брала учёных со всей России 
и из-за рубежа.

Гостем симпозиума стал 
и немецкий учёный Харри 
Вальтер (на фото) – доктор 
филологических наук, про-
фессор института славистики 
Грайфсвальдского универси-
тета имени Эрнста Морица 
Арндта.

С  профессором Вальте-
ром я знакома с 2009 года. 
Впервые увидела его не за 
кафедрой во время доклада, 
а на спортивной площадке 
на первом симпозиуме фра-
зеологов в Магнитогорске. 
У этого форума есть замеча-
тельная традиция: доктора 
и кандидаты наук, ученые 
с мировыми именами и мо-
лодёжь, позабыв звания и 
регалии, скрещивают копья 
не в научных баталиях, а на 
баскетбольном и волейболь-
ном полях.

Доктор Вальтер – блестя-
щий знаток русского языка. 
Он настолько хорошо гово-
рит по-русски, что многие, 
впервые общаясь с ним, даже 
не догадываются, что он 
– немец, а узнав, лукаво за-
мечают, что акцент всё-таки 
есть. С Советским Союзом 
и Россией Харри Вальтера 
связывает многое: родив-
шись в восточной Германии, 
он хотел стать инженером и 
работать в Баку. Однако меч-

те не суждено было сбыть-
ся. В советские времена в 
анкетах был вопрос: «Есть 
ли у вас родственники за 
границей?» У жителей ГДР 
– восточных немцев – тоже 
была похожая строка: «Есть 
ли родственники в Западной 
Германии?» Семья Вальтеров 
поддерживала связи со свои-
ми родными в ФРГ, 
поэтому Харри от-
казали в возможно-
сти учиться в СССР. 
Школьный учитель 
русского языка по-
советовал ему по-
ступать в институт 
и продолжать изуче-
ние языка Пушкина 
и Достоевского. Впрочем, 
будущий профессор слави-
стики отложил принятие 
решения о выборе профессии 
и пошел служить в армию. 
Отслужив, он всё-таки по-
ступает в Грайфсвальдский 
университет и начинает изу-
чать русский и английский 
языки.

Сегодня доктор Вальтер – 
автор многочисленных учеб-
ников и учебных пособий 
по изучению русского языка 
для немецких школ и гимна-
зий. Кстати, новый учебник 
русского языка для немцев, 
написанный Х.Вальтером, 
называется «Вместе». 

Объект его особого инте-

реса – русская фразеология. 
Вместе с профессором Ва-
лерием Мокиенко из Санкт-
Петербургского университе-
та Харри Вальтер является 
автором большого научного 
труда «Русская фразеология 
для немцев». А его книга 
под интригующим названи-
ем «Русский алкословарь-

справочник, или 
Веселая наука вы-
пивать»  сделала 
Х.Вальтера извест-
ным не только среди 
профессиональных 
филологов – после 
выхода в печать это-
го словаря Вальтер 
неоднократно ста-

новился героем российских 
радио- и телепрограмм.  А 
ещё он – составитель словаря 
русско-немецкого жарго-
на и даже словаря русско-
немецкого наркожаргона, 
финансирование которого 
взяло на себя министерство 
здравоохранения Германии.

Интерес к русской куль-
туре и русскому языку вы-
лился у немецкого профес-
сора и в составление вместе с  
В. Мокиенко «Большого сло-
варя русских прозвищ», в 
котором нашли отражение, 
в частности, прозвища рос-
сийской политической элиты. 
Словарь, вышедший в 2008 
году, заинтересовал Влади-

мира Путина. Эта история 
имела неожиданное про-
должение: через некоторое 
время Вальтер получил че-
рез консульство в Германии 
пакет – письмо на его имя, 
в котором была биография  
В. Путина с подписью рос-
сийского президента.

Памятуя о недавнем празд-
новании в Германии 25-летней 
годовщины падения Берлин-
ской стены, я спросила, как 
живётся восточному немцу 
в единой Германии.

– Последние годы лучше, – 
ответил Вальтер. – Хотя ещё 
шесть лет назад мой коллега 
при наших одинаковых долж-
ностях и научных званиях 
получал зарплату намного 
больше моей только потому, 
что родился в другой части 
страны!

Привёл профессор и дру-
гой пример: размер пенсии 
немецких пенсионеров зави-
сит, в частности, и от количе-
ства детей, однако «западные 
дети стоят больше детей вос-
точных», то есть у пенсионе-
ров бывшей ГДР надбавка к 
пенсии меньше. Несмотря на 
многие проблемы, по мнению 
Х. Вальтера, сегодняшнее не-
мецкое государство заслужи-
вает уважения. Во-первых, 
за заботу о самых слабых 
– людях с ограниченными 
возможностями, а во-вторых, 
за заботу о стариках.

Собираясь на симпозиум, 
доктор Вальтер позвонил 
своему институтскому учи-
телю русского языка и ска-
зал, что уезжает в Россию, 
в Магнитогорск. Услышав 
название города, Дитер Рад-
тке попросил своего ученика 
узнать, стоят ли ещё дома с 
фундаментами из каменных 
плиток, которые он строил, 
когда был в плену в СССР 
после войны. Нет сомнения, 
что речь шла о так называе-
мом немецком квартале горо-
да. Жаль только, что узнать 
подробности пребывания 
Д. Радтке на магнитогорской 
земле мне не удалось.

Знакомьтесь,  
доктор Вальтер!

С Советским  
Союзом  
и россией его  
связывает  
многое


